
Welcome to
Lake Garda! 
Benvenuti sul Lago di Garda! 
Willkommen am Gardasee! 

NIGHT MENU 

Dalle ore 21:30 alle ore 06:00
From 09.30 p.m. to 6.00 a.m.
Von 21.30 Uhr bis 06.00 Uhr.

Room service supplement 10 euro per order
Supplemento servizio in camera 10 euro per ordine
Zuschlag Zimmerservice 10 Euro pro Bestellung



Starters & Salads 
Antipasti & Insalate
Vorspeisen & Salaten

LE VERDURE

INSALATA MISTA 

15 

14

 L 

L 

Mixed grilled vegetables  
Arcobaleno di verdure alla griglia 
Gemischte  Grillgemüse 

Mix salad of rocket, radicchio, lamb’s lettuce, tomato, carrots
Insalata di rucola, radicchio, songino, pomodori e carote
Gemischter Salat aus Rucola, Radicchio, Feldsalat, Tomaten und Karotten

LA CAPRESE 16 G 

Buffalo mozzarella with “Oxheart” tomatoes  and cherry tomatoes
marinated with garlic and fresh basil 
Caprese con mozzarella di bufala, pomodori “Cuore di Bue” e
pomodorini marinati con aglio e basilico fresco 
Büffelmozzarella mit „Ochsenherztomaten”  und Kirschtomaten,
mariniert mit Knoblauch und frischem Basilikum 

PARMIGIANA 24 
A, G

Baked Eggplant parmigiana with mozzarella and tomato sauce
Parmigiana di melanzane con mozzarella e salsa di pomodoro
Gebackene Auberginen-Parmigiana mit Mozzarella und Tomatensauce



 

Desserts 
Dolci 
Nachspeisen 

Drinks 
Bevande
Getränke

Beer bottle 
Birra in bottiglia 
Flaschenbier 

MESSINA CRISTALLI DI SALE 0.33l

COKE OR SPRITE 0.33L

ACQUA TAVINA NAT-GAS 0,50l

Soft drinks 
Bevande analcoliche
| Soßgetränke 

Wine bottle 
Vino in  bottiglia 
Flaschenweine 

PROSECCO IMPERIALE  0.75L

VERDICCHIO LE VAGLIE 0.75L

LUGANA BIO LA MERIDIANA 0.75L

NOTTE ROSA DELAI 0.75L

STRAMONIA BENACO IGT BELMONTE 0.75L

REBO SOVENIGO DELAI 0.75L

 7

6

4

35

39

39

45

46

51

Seasonal fresh fruit mosaic 
Mosaico di frutta fresca di stagione
Frisches Obstmosaik der Saison 

 
TIRAMISU 
A-Rosa Homemade Tiramisu’ 
Tiramisu’ della casa 
A-Rosa Hausgemachtes Tiramisu’ 

FRUTTA 12 

 
14 

A, C, G, L 



Please ask our staff if you have any allergens or intolerances. 
All prices include VAT. 

Nei casi di possibili intolleranze il personale di sala è a disposizione per fornire qualsiasi informazione in merito alla natura e origine degli alimenti serviti. 
Tutti i prezzi sono comprensivi di IVA. 

Für Informationen zu Allergenen oder Unverträglichkeiten wenden Sie sich bitte an unser Personal. 
Alle Preise sind inklusive Mehrwertsteuer. 

Allergens [ Allergeni | Allergene] 
A    Cereals containing gluten (Wheat, spelt, rye, barley, oats) 

[ Cereali contenenti glutine (Grano, farro, segale, orzo, avena) | glutenhaltiges Getreide (Weizen, Dinkel, Roggen, Gerste, Hafer) ]
Crustaceans and products thereof [ Crostacei e prodotti derivati | Krebstiere & daraus gewonnene Erzeugnisse ] 
Eggs and products thereof [ Uova e prodotti derivati | Eier und daraus gewonnene Erzeugnisse ] 
Fish and products thereof [ Pesce e prodotti derivati | Fische und daraus gewonnene Erzeugnisse ] 
Peanuts and products thereof [ Arachidi e prodotti derivati | Erdnüsse und daraus gewonnene Erzeugnisse ] 
Soybeans and products thereof [ Soia (fagioli di soia) e prodotti derivati | Soja(bohnen) und daraus gewonnene Erzeugnisse ]

B
C
D
E
F 
G    Milk and products thereof [ Latte e prodotti derivati | Milch und daraus gewonnene Erzeugnisse ]

H
I
J 

Tree nuts [ Frutta a guscio | Schalenfrüchte ]
Celery and products thereof [ Sedano e prodotti derivati | Sellerie und daraus gewonnene Erzeugnisse ]
Mustard and products thereof [ Senape e prodotti derivati | Senf und daraus gewonnene Erzeugnisse ]

K     Sesame seeds and products thereof [ Semi di sesamo e prodotti derivati | Sesamsamen und daraus gewonnene Erzeugnisse ]

L Sulfur dioxide and sulfites [ Anidride solforosa e solfiti | Schwefeldioxid und Sulphite ]

M    Lupin and products thereof [ Lupini e prodotti derivati | Lupinen und daraus gewonnene Erzeugnisse ]
N    Mollusks and products thereof [ Molluschi e prodotti derivati | Weichtiere und daraus gewonnene Erzeugnisse ]
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